
• 豊島区の外国人住民比率はなんと10%以上！クラスメート、隣人、会社の

同僚が外国人というのは、当たり前の社会になっています。

• しかし、日本語が十分ではない外国人と話すときに、目の前にいる相手に合

わせて、自身の日本語を調整することは決して簡単ではないです。

• 外国人住民と共に話し合いながら、「日本語の調整」「異文化コミュニケー

ション」「多文化共生」を学びます。

土曜日
13:00-15:00@Zoom

全10回
８回以上参加→受講証明書を発行

学習院大学国際センター主催/豊島区後援

• 外国人のために何かしたい人
• 地域の日本語教室に興味がある人
• いろんな人と話し合って学びたい人
• 海外で暮らすことを考えている人

多文化社会に携わるための
コミュニケーション講座

―東京の国際化に関わろう―

◆ 定員：1５名（先着順）定期的な受講が可能な人を優先します

◆ 申し込み：Googleフォーム
オンライン説明会をします。迷っている人も！日程は

◆ 問い合わせ：waku2.nihongo@gmail.com
◆ コロナの状況により、対面形式に切り替える可能性があります。

Google
フォーム

10月 10 24 31 日

11月 14 21 日

12月 ５ 19 日

1月 16 30  日

2月 6 日

費用：無料
通信費：自己負担

＊各回の詳細は、裏面参照

外国人参加者も募集中
参加条件:日本語能力試験N2 または
CEFR B2以上相当の日本語能力の方

この講座は文化庁「生活者としての外国人」のための日本語教育事業です。
取組名は「人材の育成：豊かな言語使用につながるコミュニケーション能力の醸成」です。

担当責任者：杜長俊（学習院大学国際センター）

mailto:waku2.nihongo@gmail.com


日程と内容
杜長俊（学
習院大学
国 際 セ ン
タ ー 准 教
授）

期待される学習効果

担当講師：杜長俊（学習院大学国際センター准教授）、地引愛（学習院大学国際センターPD研究員）

知識
• 多文化共生に対する
理解を持つ

• 異文化コミュニケー
ションに関する知識
を持つ

技能
• 分かりやすく伝える
ために、相手に合わ
せて日本語を調整す
る

態度
• 外国人の言語や文化
を尊重し、対等な立
場で接する

• 異なる考えや価値観
を持つ人と協働する

日程 タイトル 内容

1 10/10 多文化共生って何？
・多文化共生について話す
・やさしい日本語の法則や留意点を知る

2 10/24
外国人と話す時に
何に気を付けたらいいの？

・文化摩擦の事例について話す
・文化摩擦が起きた時の対応を意見交換

3 10/31 分かりやすく伝えよう！
・コミュニケーションスキルを練習する
★わからない発話の意味を確認する
★わかった発話に対して理解を述べる

4 11/14
地域日本語教室に
行ってみよう！（1）

・教室のやりとりを観察する
・日本語が十分でない学習者と話してみる

5 11/21 その話を詳しく聞きたい！
・コミュニケーションスキルを練習する
★経験談に対して深まる質問をする
★話を展開する ★多様な意見を引き出す

6 12/5 どうして日本へ？

・外国籍住民のライフストーリを聞く
・コミュニケーションスキルを練習する
★質問をする ★共感を示す
【ゲスト：マハルザンラビ氏】

7 12/19
地域日本語教室って
どんな人が何をするところ？

・地域日本語教室の創意工夫を知る
・教室の事例について意見交換をする
【ゲスト：地域日本語教室担当者（調整中）】

8 1/16
地域日本語教室に
行ってみよう！（2）

・教室のやりとりを観察する
・日本語が十分でない学習者と話してみる

9 1/30
東京の国際化に関わろう！
①計画しよう

・外国人とのやりとりの活動について知る
・外国人と楽しく話す活動を計画する

10 2/6
東京の国際化に関わろう！
②実践しよう

・外国人と楽しく話す活動を実施する
・実施した活動の成果と課題を振り返る

この講座は文化庁「生活者としての外国人」のための日本語教育事業です。
取組名は「人材の育成：豊かな言語使用につながるコミュニケーション能力の醸成」です。担当責任者：杜長俊（学習院大学国際センター）


